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تر را در مقایسه با  و صحیحبینانه  ، نگاهی واقعشناسی دینی تمدن و جامعه
 هاي ربط دانشگاه هاي ذي براي دانشجویان رشته ،هاي رایج ها و تحلیل بینش

  .  فراهم آورد) یسانگل(کشور خود 
کیفیت ترجمه از نظر روانی و رعایت امانت در حد خوب و قابل قبول   

ها و نواقص وجود دارد که بهتر است در ویرایش و  برخی کاستی ،است هر چند
  .تجدید چاپ اصلاح شود

 ناشر و مترجم. ه شده استبه اصول ترجمه کامل و امانتدارانه توج  
هاي  ها و دلایل ترجمه و نشر این کتاب و ویژگی ه انگیز :مطالبی مقدماتی شامل

تواند خلاء موجود در این زمینه را تا حدي برطرف کند و نیز  که می ،مثبت آن
در این حوزه  را اي در باب آراء ماکس وبر برخی مطالب مهم کلی و مقایسه

 درست و اي روان و رسا و در خلال کتاب نیز غیر از تلاش براي ترجمه. اندآورده
، برخی توضیحات تکمیلی ارائه شده موفق بوده نسبتاًکه  ،سازي مناسب معادل
که هر یک نامه  نامه و نام واژه(البته در انتهاي کتاب دو ضمیمه مهم . است

  . افزوده شده است سودمندي خاص خودرا دارد
حسین بستان و همکارانش،  توان گفت، ترجمه در مقام مقایسه می  

، کتاب حاوي زیرا. ها بیشتر استو نقد مطالب از سوي آن میزان توضیح مترجمین
هایی  تداي اثر و یادداشتاي در اب ع آنها دیباچههایی است که براي رف نقطه ضعف

  . اند اند، به آن اضافه کرده در هر کجا که لازم دیده ،به صورت پاورقی
  

  »ترجمۀ حسین بستان و همکاران وبر و اسلامکتاب «
  

  شکلی  بررسی
اما متن ترجمه شده در برخی موارد به خاطر طولانی  تاب، روان و رسا استاصلی ک متن

 ،مثال براي .بودن جملات و گاه استفاده از کلمات عربی روانی خود را از دست داده است
  :توان به موارد زیر اشاره کرد می

 ي از کاربرد کلمات عامیانه، نامأنوس و عربی  ا نمونه -
 »گرایی نادینی«: م، سطر پانزده27صفحۀ 
 »تر کثیرالوجوه«: ، سطر دوازدهم37صفحۀ 
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سود توان به  گذشته از این، دلیل قویی را می«: سطور آخر 44و  43صفحۀ 
 »... اسلام از حیث نظري اقامه کرد و  اهمیت قاطع

 »....  تحقیقی عاجل و مهمیک مسئلۀ  «: ، سطر چهاردهم43صفحۀ 
وي دربارة حقوق  تحلیل جمع و جورترو هم در « : ، سطر شانزدهم43صفحۀ 
 »...اسلامی 

 ».... ادعاهاي پردامنه جبرگروي اقتصادي... « :، سطر پنجم67صفحۀ 
 » نوگروندگان«، پاراگراف آخر، سطر دوم و چهارم 167صفحۀ 
 »ناشیانهتفکیکی «: ، سطر اول215صفحۀ 

  
اما از لحاظ رعایت علائم نگارشی . دارد در کتاب کمتر غلط چاپی وجود -

 .و قواعد ویرایشی بی اشکال نیست
لازم » به«، »اظهارات گوناگون«قبل از : ، پاراگراف دوم، سطر اول5صفحۀ  
 .دارد

در این . »...  کهاعلام کرد  کهبود ... «: ، پاراگراف آخر، سطر چهارم6صفحۀ 
 .کاهد از زیبایی جمله می» که«جمله، کلمه بود اضافه است و آوردن مکرر 

این  براي هاي معقولی تهیه طرح براي«: ، سطر چهارم و پنجم37صفحۀ 
 »...مطالعه

: »و«ف عطف و حر» ،«، سطر  هفتم استفاده همزمان از علامت 37صفحۀ 
 »له مشروعیتتوسعه اقتصادي، و مسئ«

» ات«کلمه » ....واقعیتی که سعی داریم تا آن را «: ، سطر دهم37صفحۀ 
 .اضافه است
فعلی طولانی و » ....مورد مطالعه واقع شود... «: ، سطر یازدهم37صفحۀ 

 . نادرست است
 » ... کهکتابی  کهبه طوري «: ، سطر دوازدهم37صفحۀ 
 .لازم است» ،«علامت » گذاشته بود«، سطر سیزدهم، بعد از فعل 37صفحۀ 
: »یا«و » و«رف و ح» .«، سطر ششم، استفادة همزمان از علامت 43صفحۀ 

 »..و یا اغلب. کنند تبیین می«
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» ،«از » .«به جاي » ایجاب کند«، سطر هفدهم، بعد از کلمه 43صفحۀ 
 .استفاده شده است

شیوة  ؛ وموجودات مافوق انسان سازد«: ، پاراگراف آخر، سطر دوم110صفحۀ 
 .»لذا ، ووجود ندارد«و سطر هفتم، » ....

اضافه » جلوگیري کرد«قبل از فعل » ،«، سطر ششم، علامت 211صفحۀ 
 .است

اضافه » را«بعد از کلمه » ،«پاراگراف آخر، سطر اول، علامت  213صفحۀ 
  .است

  
متن و تیترها،   تناسب بین فونت .است خوب نگاري از لحاظ حروف  
هاي چپ و  حاشیه. در حد متوسط استرایی آ صفحه. رعایت شده است نویسرزی

. ا حاشیۀ در نظر گرفته شده براي پایین صفحه کم استام باشد راست مناسب می
. است صحافی کتاب مطلوب .در سرصفحه نام کتاب و عنوان فصل آمده است

  . طرح روي جلد، مربوط به ناشر کتاب است و نه موضوع آن
به عنوان  از این اثرتوانند  دانشجویان مقاطع مختلف تحصیلی، می  

 .کتاب مرجع استفاده کنند
  

  محتواییبررسی 
شناسان برجسته  یکی از جامعه رسی، راکه اثر مورد بربا توجه به این  

بسیار خوب است اما از اصطلاحات تخصصی کیفیت نوشته شده است، باید گفت 
 .شود در کتاب اشکالاتی دیده میسازي اصطلاحات تخصصی  لحاظ معادل

به » ديبورژوازي فرهنگی و اقتصا« :، پاراگراف دوم، سطر چهارم10فحۀ ص
 .ترجمه شده است» کرده طبقۀ مرفه اقتصادي و طبقه متوسط تحصیل«

  postmodernityمدرنیته در برابر  –پس  :، سطر دوم27صفحۀ 
 Propheticآسمانی در برابر  :، سطر آخر43صفحۀ 

نفوذ و پیشرفت فرهمندانه در مقابل  :، سطر، چهارم67صفحۀ 
charismatic break - through 

 Evangelischتبشیري در مقابل  :سطر یازدهم ،193صفحۀ 
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بلوري شدن معادل  :سطر دوم: ، پارگراف آخر198صفحۀ 
Crystallization، 

 the courts ofهاي قضات محلی در مقابل  دادگاه :، سطر دوم213صفحۀ 
justice of the peace.  

، در هرچند. در کل محتواي اثر با عنوان و فهرست آن منطبق است  
به تأثیر  ه فراتر از نقد وبرفصل هشتم و نهم، نویسند :فصول، مانند برخی از
  .هاي وبر بر متفکرین جهان اسلام پرداخته است دیدگاه
ها و  میزان دادههاي مترجمین،  و افزوده با توجه به زمان انتشار اثر  

  .اطلاعات آن به روز است
اسلام از  تفکیک میان ابعاد دیدگاه وبر و انتقاد نظریه وبر در مورد  

 لی نظر وبر در مورد اسلام است، ازمنظري جدید که متفاوت با تفسیرهاي قب
 .شود هاي کتاب محسوب می نوآوري

بندي و شیوة طرح مطالب از نظم خاصی برخوردار  اصل کتاب در فصل  
آوري و بحث و  به خوبی جمع وبر در مورد دین اسلام پراکندة باشد و نظرات می

 .اندبررسی شده
کاملاً عالمانه و مستند بوده و از منابع موجود براي تبیین  اثر این  

  . موضوعات مورد بحث به قدر کفایت استفاده شده است
هاي  انتقادي در باب دیدگاه –کتاب وبر و اسلام اثري تحلیلی   
شناختی ماکس وبر در مورد اسلام است و محتواي اصلی آن در قلمرو  جامعه
ی از شناس هاي دیگر جامعه با شاخه ،در عین حال. گیرد شناسی دین قرار می جامعه
شناسی حقوق و  شناسی اقتصاد، جامعه ، جامعهشناسی سیاسی جامعه :قبیل
  . ارتباط نیست شناسی کشورهاي اسلامی بی جامعه
ترجمه انجام شده کامل است و کیفیت آن  از نظر روانی و رعایت   

  .امانت در حد متوسط است
  

  پیشنهادها
کتاب به رغم وجود آثار کاملاً تخصصی و همچنین نادر و ناکافی در باب دین، این 

قصد . شناسی تطبیقی دین است حاصل مطالعات ضمن تدریس نویسنده در حوزة جامعه
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وي در آغاز نوشتن اثري بسیار عمومی در باب اسلام بوده است که مخاطبانش 
که آنبیش از  ،اما در نهایت ندشناسی در مقطع کارشناسی باش دانشجویان رشتۀ جامعه

و  محدود شده است وبر و اسلامعنوان  با تر این اثر در باب اسلام باشد به کتابی خاص
نویسنده رویکردي آکادمیک را براي فراهم آوردن متنی درسی براي دانشجویان مقطع 

جوه به اي پیچیده و کثیرالو آشنایی آنها با پدیدهارشد به منظور  کارشناسی و کارشناسی
  .کند نام اسلام دنبال می

بندي و شیوة طرح مطالب از نظم و نسق و ظرافت خاصی برخوردار  در فصل این اثر
آوري نموده و شرح و بسط  است و اشارات پراکندة وبر به اسلام را در قالب نیکویی جمع

واي تر باید به محتبیان نویسنده روشن و خالی از تقید است و از همه مهم. داده است
  . پرجاذبۀ کتاب اشاره کرد

ع آنها هایی است که براي رف مترجمین محترم معتقدند، کتاب حاوي نقطه ضعف
اند، به  هایی به صورت پاورقی در هر کجا که لازم دیده تداي اثر و یادداشتاي در اب دیباچه

دارد  در عین حال از لحاظ شکلی و محتوایی اشکالاتی در کتاب وجود. اند آن اضافه کرده
  :مواردي مانند. که بهتر است در چاپ جدید اصلاح شود

 رفع اشکالات حروف نگاري -
 برطرف نمودن نقایص ویرایشی -
اصطلاحات هاي رایج  انجام ویرایش تخصصی و استفاده از معادل -

 تخصصی 
  نامه اضافه نمودن فهرست اعلام و واژه -

  




